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двойной бемоль,

Двойчный, іI
Двбйственый, д в о й 

п о н и ж а ю щ ій ее н а с т о л ь к о ж е .

до д в б и ц ы о т н о с я щ ій с я , ее о б р а з у ю щ ій .

н о й , у д в о е н ы й , дваж ды в з я т ы й , с у г у б ы й .

Двойственое число ,

в ъ гр е чско м ъ и в ъ н а ш е м ъ ц ер к о в н о м ъ я з ы к ѣ , м н ож ествен ое,
относим ое только к ъ двум ъ п р ед м етам ъ ,

опа же ( о н и ,

двое)

идоста. ||Д в о я к ій ,

нпр.

твоима очима-,

д вусм ы сл ены й.

ность, двойственость пли двойеость ж.

Двоич

с о с т о я н іе двой-

Двойкость духа нашего раждаетъ двоичность способностей-,
с т в е н а г о и л и д в о й н а г о ; с о с т о я н іе ч е г о в ъ в и д ѣ д в б и ц ы .

д уализм ъ: п ол яр н ость.

пск.

Двойчатка, двоешка

ж.

дваччь и.

п р е д м е т ъ с о с т о я щ ій к а к ъ б ы и з ъ с р о с л ы х ъ д в о й н е й , б л и з-

н я т ъ •, д в о й н о й о р ѣ х ъ и л и м и н д а л ь , с р о с л ы й , и л и д в а я д р а в ъ

Двойчатка счастливая;
Серіи двойчатки, с ъ
д в у м я п о д в ѣ с к а м и -, запонка двойчатка , с о с т о я щ а я и з ъ д в у х ъ
п у г о в о к ъ , н а с т е р ж н ѣ и л и ц ѣ п о ч к ѣ ; плетка двойчатка , д в у 
х в о с т к а . (|М орской с л и з е н ь І З ір Ь у а .Ц Двойчатки, п о п у г а й ч и к и ,
о д н о й с к о р л у п ѣ -,.д в а с р о с л ы х ъ п л о д а :

сросл ы е ж е кр и ста л ы и л и д в ойн икъ

ипр.

до П я т н а д ц а т и досѢ К Ъ 

приговаривая это в ъ л ад ъ , руб ятъ ноженъ

ДвадеСЯТЫЙ, Д В у д в С Я тый, двадцатый, с л ѣ д у ю щ ій в ъ с ч е т ѣ з а д е в я т н а д ц а т ы м ъ .
Два(у) д е с я т ы й , з а к л ю ч а ю щ ій в ъ с е б ѣ д в б д е с я т ь , д в о й н о й
по полѣну, н вы ходитъ 15 з а р у б о к ъ .

Я ему двудесятью (двадцатью) говорилъ , 2 0 р а з ъ .
(правильнѣе двенадцать, п о 
тутъ н ѣ тъ женс. рода, двѣ, а два только переиначено в ъ

десятокъ.

Дванадесять, двѣнадцать
тому что

произношеніи)

цатый,

д е ся т ь и два.

Два(дву)нэдесятый, двенад-

Дванадесятый празд
никъ, о д и н ъ и з ъ г л а в н ы х ъ 1 2 - т и п р а з д н и к о в ъ . Двеиадцатый
гость счастливый. Разложи воробья на двенадцать блюдъ.
Двенадцать мѣсяцевъ въ году, или двенадцать апостоловъ,
двенадцать колѣнъ израильскихъ, гов. т р е б у я ч е г о л и б о 1 2 .
Позабыли нѣмцы двеиадцатый годъ'. Двенадцатилас л ѣ д у ю щ ій з а о д и н а д ц а т ы м ъ .

Двойчатый, двончатный, двойчатковын пли двойчаточный, с о с т а в л я ю щ ій
д в о й ч а тк у -, к ъ н е й о т я с п г . Двойчатннкъ, д в о й н и к ъ , во всѣхъ
знач. особ. о то ва р ѣ . ДВОЯКІЙ, ДВуХЪ рОДОВЪ, ВЪ ДВУХЪ ВИДаХЪ.
Дву различный,™ к о й и и н о й , двуобразный. Тутъ двоя

почникъ, р а с т . Е и р Ь г а з іа о Ш с . г л а з н и ц а , с в ѣ т л и к ъ , с в ѣ ч к и ,
Двадцатигранникъ, и к о с а э д р ъ , т ѣ л о о г р а н с н о е
2 0 - ю р а в н ы м и т р е у г о л ь н и к а м и . Двадцатисторбннинъ ,
— угольникъ , п л о с к о с т ь о ч е р ч е ііа я с т о л ь к и м и п р я м ы м и
л и н ія м и . Двадцатикопеечный , д в у г р и в е н н ы й , с т о ю щ ій
2 0 к о л е е к ъ ; ||м о н е т а в ъ э т у ц ѣ н у , двадцатикопеечникъ.
Двадцатилѣтній, —лѣтіе, — днёвный, — часовой,
понятны по себѣ . Двадцатимужіе с р .б о тан . д у р н о й п е р е в о д ъ

кій смыслъ, прямой и переносный. Это дѣлается двоякимъ
способомъ. Думай двояко, а дѣлай одинако, р ѣ ш а й с я и н е п е 

т ы ч и н о к ъ ; двад ц атки или д в у д е ся тк и . П р и б а в л я я къ 2 0

ж и в у щ іе т о л ь к о ч е т о ю , н е р а з л у ч н и .

редум ы вай.

Пск.

Двоякъ, двоячокъ, д в о й к а , л о д о ч к а н а д в о и х ъ .

б л и з н е ц ъ , д в о й н й ч н и к ъ .| | Т о в а р и щ ъ в ъ р а б о т ѣ , в ъ п у т и .

Двоякость

я.

о б о ю д н о с т ь пли д в о й с т в е н о с т ь -, с в о й с т в о ИЛІІ

с о с т о я н іе ч е г о д в о я к а го -, двуобразность , двуразличіе,
дву различность. Двбечій, двоенный, двойкой ый.
к ъ п а р ѣ , д в о й к ѣ о т п о с я щ . Двоить, дваивать ч т о , у д в о я т ъ ,

зм ѣевецъ.

г р е ч . І с о з а п б г іа , к л а с ъ р а с т е н ій п о Л и н е ю , у к о и х ъ б о л ѣ е 2 0 - т и

-ти

еди

н и ц ы , м ож но о б р а з о в а т ь т а к ія ж ъ сл о ж н ы я с л о в а , с ъ р у б л я м и ,

ипр. Двадцатка ж.олд.ниж. т р у б к а х о л с т а
Двенадцатигранникъ м . т ѣ л о о г р а н и ч е н іе
2 0 - ю п р а в и л ь н ы м и п я т и у г о л ь н и к а м и . Двенадцатисторонн и к ъ ,—угбльникъ, п л о с к о с т ь в ъ 1 2 -ти п р я м ы х ъ ч е р т а х ъ .
Двенадцатимужіе, ботан. плохой перев. греч. (Іо б еса гкігіа ,

к о п е й к а м и , дням и
в ъ 2 0 арш инъ.

к л а с ъ р а с т е н ій о б ъ 1 1 - т и , до 2 0 - т и , т ы ч и н к а х ъ , д в у и а д е с й т к и .
Двоить
Двенадцатиперстиая-кишка , ё и о б е п н т , н а ч а л о то н 
Двоить покосъ,
ки хъ к а ш е к ъ , ОТЪ ж е л у д к а . Сложныя словіі на двое іі дву , см. нпже.
к о с и т ь в ъ д р у г о й р а з ъ , к о с и т ь о т а в у , п о о т а в ѣ . Двоить нитки ,
с у ч и т ь в д в о е . Двоить вино, п е р е г о н я т ь в т о р и ч н о . Граненое ,Дверь ж. д в е р и ш . ю ж . з а п . в х о д ъ , о т в е р с т іе для в х о д а в ъ зданіе-,
п р о е м ы в ъ с т ѣ н а х ъ для п р о х о д а и з ъ п о к о я в ъ п о к о й ; ||полотна,
стекло двоитъ предметы. У меня въ глазахъ двоитъ, безлч.
з а т в о р ы , н а в ѣ ш е н ы е в ъ п р о е м ѣ . Дверь одиночная, о д н о с т в о р 
или двоится, п р е д м е т ы к а ж у т с я в д в о й н ѣ , п у т а ю т с я , п е р е д в и г а 
н
а я , о д н о п о л б г е н н а я ,о б ъ о д н о м ъ п о л о т н ѣ -, двери двустворныя,
ю т с я , н е я с н о виж у-, | !п ь я н ъ .— ся, в о з в . и стрд. п о с м ы с л у речи-,
д в у с т в о р ч а г ы я ,д в у п о л б т е н н ы я , о д в у х ъ п о л о т н а х ъ . Двери мпор а з д в а и в а т ь с я , д ѣ л и т ь с я н б д в о е . Пашня двоится, ее д в о я тъ -,
гостворчатьія, в ъ л а в к а х ъ , м а г а з и н а х ъ , затворы. Царскія
нитки двоЛтся, и х ъ с д в а и в а ю т ъ или о н ѣ р а з д в а и в а ю т с я , р а з с у 
двери или врата , с р е д н ія в ъ и к о н о с т а с ѣ ; сѣверныя п южныя,
ч и в а ю т с я с а м и . Когда пилось , тогда и двогілось, в ъ г л а за х ъ .
п о с т о р о н а м ъ ц а р с к и х ъ . Двери полы, а р х . р а с т в о р е н ы н а с т е ж ь .
Худомолгіться,какъпаумѣ двоится,к а к ъ д у м а е ш ь о д р у г о м ъ .
Двое стоятъ,двое лежатъ, пятый ходитъ, шестой водитъ1?
С д в о и т ь н и т к у . С д в а и в а т ь , в ы д в а и в а т ь , пры гая черезъ веревочку.
дверь. Одна дверь па замокъ , другая настежь. Кто (ни) во
О пят ь з а д в о и л а . П еред воит ь н и т к у . П ень р а з д в о и л с я . У д воит ь д а ч у .
дверяхъ
, тотъ и Терехъ. Промежъ двери пальца не клади.
Двоеніе ср.длпт. двбйкаж.об. д ѣ й с т . п о з н ч .г л . Двойтельм.
Палата добра, да дверми утла, сплетни. Не бывалъ я тамъ,
—ница ж . Д В О И Л Ь Щ И К Ъ и .—щида ж . КТО ДВОИТЪ, в ъ р а зя ,
и не знаю, какъ тамъ дверь отворяется. Вотъ тебѣ Богъ,
знач. Двойльный, к ъ д в о е н ію с л у ж а щ ій . Двоилъный шпатъ,
вотътебѣ двери (порогъ)'. По избѣ ходитъ, а дверей не най
и з в е с т к о в ы й п р о з р а ч н ы й ш п а т ъ , д в о я щ ій д л я г л а з а п р е д м е т ы . ‘
детъ. Мужъ въ дверь, а жена въ Тверь. Не всякому вѣрь,
Двойще с р . двоятина, двоёнка ж . п е р е д в о е и а я п а ш н я .
запирай крѣпче дверь. Заступи черту дверь, а онъ въ окно.
Двояшить п с к . т е р . д ѣ л и т ь и л и р ѣ з а т ь н а д в о е , п о п о л а м ъ .
Хоть нотизломать,а двери выставить (высадитъ). И двери
Двойчйть, д в ^ е м ы с л е н о г о в о р и т ь и л и д в у я з ы ч и т ь , г о в о р и т ь
богатыхъ стыдятся нищихъ. Пиши долгъ на двери, а полу
о д н о , а д у м а т ь и л и д ѣ л а т ь другое-, л у к а в и т ь . Двойчатѣть,
чать біудешъ въ Твери. Пиши па дверь, получай съ пргтгос т а н о в и т ь с я , д ѣ л а т ь с я д в о й ч а т к о й , с р о с т а т ь с я в ъ з а р о д ы ш ѣ -,
локи. Дверца, дверцы, дверка, дверочка умал. д в е р ь и л и к а 
У б е р е м е н ѣ т ь . Двёчить, двошить влгд. п о в т о р я т ь в с е одно
с д в о и т ь , п е р е д в о и т ь -, д ѣ л а т ь и л и б р а т ь ч т о л и б о в д в о е .

пашню,

и то ж е.

п а х а т ь ее д в а ж д ы , в д о л ь и п о п е р е к ъ .

Двадевянбста,

восем д есятъ .

четы ре съ половиною сб р о к а, сто-

Встарь, считали сороками и девянбстами.

По

л и т к а в ъ в о р о та х ъ -,
Д в е р н о й ,к о

мѣстами,

ниж.вор.

СІфЫВНИ, СТаВНІІ ОКОННЫв.

д в е р я м ъ п р и н а д л е ж а щ ій , к ъ н и м ъ

о т н о с я щ ій с я .

п р е д а н ію , п е р в ы е г о р о д й с ч и т а л и с ь о т ъ М о с к в ы н а д е в я н о с т о , а

Д в ё р н и к ъ , — н и ц а , п р и с т а в н и к ъ ко д в е р я м ъ , в о р о т а м ъ , ко

Клинъ, Руза, Коломна ,
Серпуховъ -, Владиміръ, Тула, Калуга, Рязань, Егорьевскъ,
Данковъ, Юрьевъ ипр. Двадесять, д в а д е с я т к а , двадцать.
Сѣку, сѣку двадцать, высѣку пятнадцать, сѣкъ, пересѣкъ |

входу-, п р и в р а т н и к ъ , ш в е й ц а р ъ . Д в е р и и н о в ъ , — н и ц ы н ъ ,

в т о р ы е н а два д е в я н о с т а в е р стъ -,

нпр.

е м у , либо ей п р и н а д л е ж а щ ій ,

дверничій, и м ъ

свой ствен н а.

Д в е р н й ц а ж .и д и м н . д в е р в й ц ы , п о р т ь ё р ы , з а в ѣ с ы , дверны е
запоны къ дверям ъ , а по в осточн ом у об ы чаю , п о л стя н ы , полета.
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